
Y-Prestige è una originale collezione destinata ad una
utenza di livello direzionale che conferisce autorevolezza e
prestigio e che ha riscontrato un grande successo nella
originaria essenza in Etimoè.
UFFIX EUROPE, attenta anticipatrice delle tendenze del
mercato, la ripresenta ora anche nell’essenza Aniegrè, legno
africano proveniente dalla zona equatoriale-tropicale,
sapientemente utilizzata con il supporto di tecnologie
altamente sofisticate.

Y-Prestige is an original collection meant for an
executive level user, which confers authority and prestige
and has already obtained great success in the original
version in Etimoé wood.
UFFIX EUROPE, attentive in anticipating the market
trends, is now presenting it in the Aniegré essence, an
African wood from the equatorial-tropical zone, skilfully
utilised with the support of highly sophisticated
technologies.

Y-Prestige est une gamme originale destinée à un
utilisateur de niveau de direction laquelle apporte autorité et
prestige. Cette gamme à déjà rencontrée un gran succès dans
le bois originel de l’etimoé. 
UFFIX EUROPE vois en avance les tendances du marché,
et présente maintenant cette ligne aussi dans la finition
Aniegré, bois Africain qui provient de la zone équatoriale
tropicale, lequel est utilisé sagement avec le support de
technologies très sophistiqués.

Y-Prestige ist ein Chefprogramm, das durch seinen
Stil und sein Prestige den gehobenen Managmentbereich
anspricht. Seit Jahren ist es in der ursprünglichen Etimoè-
Furnieroberfläche sehr erfolgreich.
UFFIX EUROPE, der den Markttendenzen gern
Aufmerksamkeit schenkt und sie im voraus vorzeigt, freut
sich, nun Y Prestige in Aniegrè-Nussfinish vorzustellen.
Dieses afrikanische aus äquatorial-tropischen Regionen
stammende Holz wird durch anspruchsvolle Technologien
verarbeitet.

Y-Prestige - eredeti, vezetői szintű bútorcsalád,
tekintélyt és tiszteletet kölcsönöz, a különleges Etimoè
kivonattal nagy sikert arat.
UFFIX EUROPE - a piaci tendenciák előfutára most az
afrikai egyenlĺtőitrópusi vidékről származó Aniegrè
kivonattal is bemutatja ezt a bútorcsaládot, a kiváló
fafajtát tudatosan és a legkifinomultabb technológiák
támogatásával alkalmazza.
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I Y-Prestige es una original colección destinada a una
clientela de nivel direccional que le confiere autoridad y
prestigio y que ha encontrado un gran suceso en la original
esencia Etimoé.
UFFIX EUROPE, atenta anticipadora de las  tendencias del
mercado, la presenta ahora también en la esencia Aniegré,
madera africana proveniente de la zona ecuatorial-tropical,
sabiamente utilizada con el soporte de tecnología altamente
sofisticada.

∏ ÛÂÈÚ¿ Y-Prestige Â›Ó·È ÌÈ· ·˘ıÂÓÙÈÎ‹ ÛÂÈÚ¿ Ô˘
·Â˘ı‡ÓÂÙ·È ÛÂ ˘„ËÏfi‚·ıÌ· ÛÙÂÏ¤¯Ë, Ë ÔÔ›· ‰È·ÙËÚÂ›
ÙÔ Î‡ÚÔ˜ ÙË˜ ·Ú¯ÈÎ‹˜ ¤Î‰ÔÛË˜ ÛÂ Í‡ÏÔ Â‚¤ÓÔ˘ Î·È ¤¯ÂÈ
‹‰Ë ÁÓˆÚ›ÛÂÈ ÌÂÁ¿ÏË ÂÈÙ˘¯›·.
∏ UFFIX EUROPE  , Ë ÔÔ›· ÚÔ‚Ï¤ÂÈ ÂÙ˘¯ËÌ¤Ó· ÙÈ˜
Ù¿ÛÂÈ˜ ·ÁÔÚ¿˜, ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÂÈ ÙÒÚ· ÙË ÛÂÈÚ¿ ÛÂ Í‡ÏÔ
·ÓÈÁÎÚ¤, ¤Ó· ·ÊÚÈÎ·ÓÈÎfi Í‡ÏÔ ·fi ÙËÓ ÙÚÔÈÎ‹ ıÂÚÌÈÎ‹
˙ÒÓË ÙÔ˘ ÈÛËÌÂÚÈÓÔ‡, Ô˘ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÂÈ‰¤ÍÈ· ÌÂ
ÙËÓ ˘ÔÛÙ‹ÚÈÍË ÙˆÓ ÂÚ›ÏÔÎˆÓ ÙÂ¯ÓÔÏÔÁÈÒÓ.

Y-Prestige orjinal olarak Etimoe malzemesi ile
tasarlanıp,üst düzey yöneticiler için tasarlanmış, otorite
ve prestij sembolü olan, büyük başarılar kazanmış bir
seridir.
UFFIX EUROPE marketteki gelişmelere uyarak,
ekvatortropik bölgeden olan Anigre adlı Afrika
ahşabından yüksek teknoloji kullanılarak üretilmiştir.

Y-Prestige ˝ÚÓ ÓË„ËÌ‡Î¸Ì‡fl ÍÓÎÎeÍˆËfl Ïe·eÎË

ÔeÁË‰eÌÚ-ÍÎ‡ÒÒ‡, ÔÓ‰˜eÍË‚‡˛˘‡fl ‚˚ÒÓÍËÈ ÛÓ‚eÌ¸

ÛÍÓ‚Ó‰ËÚeÎfl; ÔËÓ·eÎ‡ ·ÓÎ¸¯Û˛ ÔÓÔÛÎflÌÓÒÚ¸ ‚

‚eÒËË ËÁ ‰e‚eÒËÌ˚ ùÚËÏÓ˝.

UFFIX EUROPE, ‚ÌËÏ‡ÚeÎ¸ÌÓ ÒÎe‰fl˘‡fl Á‡ ˚ÌÓ˜Ì˚ÏË

ÚeÌ‰eÌˆËflÏË, Ôe‰Î‡„‡eÚ ˝ÚÛ ÍÓÎÎeÍˆË˛ ‚ ‚eÒËË ËÁ

‡ÙËÍ‡ÌÒÍÓÈ ‰e‚eÒËÌ˚ ÄÌËe„e Ò ÔËÏeÌeÌËeÏ

‚˚ÒÓÍËı ÚeıÌÓÎÓ„ËÈ ÔË Ó·‡·ÓÚÍe.

RF

RC

TR

GR

E

5

Y P R E S T I G E



Y P R E S T I G E

6



8



Il design sofisticato e curvilineo è ideato in modo da

consentire un sapiente utilizzo del piano di lavoro e del

mobile di servizio. Le linee avvolgenti permettono

all’utilizzatore di operare, indipendentemente dal contesto

architettonico, in un ambito prestigioso utilizzando

all’occorrenza uno spazio limitato.

The sophisticated and curved design has been studied

in such a way as to consent a rational utilisation of the

worktop and of the return credenza. The embracing lines

allow the user to operate, independently from the

architectural context, in a prestigious environment, even

when the space available is limited.

Le design courbe et sophistiqué a été étudié pour

consentir un utilisation rationnel du plateau de travail et du

meuble crédence. Les lignes envéloppantes permettent à

l’utilisateur de opérer, independentement du contexe

architéctural, dans un environment prestigieux, même quand

l’espace disponible est limité.

Das anspruchsvolle und gerundete Design wurde

entworfen, um eine optimale Verwendung des Arbeitstisches

und des Dienstmöbels zu ermöglichen. Die fließenden

Formen geben darüber hinaus dem Manager die Freiheit, in

einem eindrucksvollen Bereich zu arbeiten – abgesehen vom

architektonischen Hintergrund, - auch wenn der verfügbare

Raum  beschränkt sein sollte.

A kifinomult ívelt vonalú design kialakítása olyan,

hogy a munkalapot és a kiszolgáló bútort tudatosan

lehessen használni. A körvonalak lehetővé teszik a

felhasználó számára, hogy az építészeti kontextustól

függetlenül látszólag korlátozott helyen, tiszteletet

kölcsönző környezetben dolgozzon.
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I El design sofisticado y curvilineo está ideado en

modo de consentir una sabia utilización del plano de

trabajo y del mueble de servicio. Las líneas envolventes

permiten al usuario operarlo, indipendentemente del

contexto arquitectónico, en un ambito prestigioso

utilizando para ello un espacio limitado.

∆Ô ÂÚ›ÏÔÎÔ Î·È Î˘ÚÙfi Û¯¤‰ÈÔ ¤¯ÂÈ ÌÂÏÂÙËıÂ› ÌÂ

Ù¤ÙÔÈÔ ÙÚfiÔ ÒÛÙÂ Ó· ÂÓ·ÚÌÔÓ›ÛÂÈ ÙËÓ Î·Ï‹ ¯Ú‹ÛË

ÙË˜ ÂÈÊ¿ÓÂÈ·˜ ÂÚÁ·Û›·˜ Î·È ÙÔ˘ ‚ÔËıËÙÈÎÔ‡. √È

ÂÓ·ÁÎ·ÏÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÁÚ·ÌÌ¤˜ ÂÈÙÚ¤Ô˘Ó ÛÙÔ ¯Ú‹ÛÙË Ó·

ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ, ·ÓÂÍ¿ÚÙËÙ· ·fi ÙÔ ·Ú¯ÈÙÂÎÙÔÓÈÎfi

Ï·›ÛÈÔ, ÛÂ ¤Ó· ÚÔÛ‰›‰ÔÓ ÂÚÈ‚¿ÏÏÔÓ Î‡ÚÔ˘˜, ·ÎfiÌ·

Î·È fiÙ·Ó Ô ‰È·ı¤ÛÈÌÔ˜ ¯ÒÚÔ˜ Â›Ó·È ÂÚÈÔÚÈÔÌ¤ÓÔ˜.

Sofistike ve kıvrımlı olan çizgisi ile tabla masaya

uyum sağlıyacak bir şekilde tasarlanmıştır. Çizgiler,

prestijli bir ortamda sınırlı alan içinde özgürlüğü

mümkün kılacak bir şekilde verilmiştir.

àÁ˚ÒÍ‡ÌÌ˚È, ˝Îe„‡ÌÚÌ˚È ‰ËÁ‡ÈÌ ÔÓÁ‚ÓÎfleÚ

‡ÁÛÏÌÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ‡·Ó˜Û˛ ÔÓ‚eıÌÓÒÚ¸ Ë Ò‡ÏÛ

Òe‚ËÒÌÛ˛ ÚÛÏ·Û. èÎ‡‚Ì˚e Á‡ÍÛ„ÎeÌÌ˚e ÎËÌËË

ÔÓÁ‚ÓÎfl˛Ú ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚeÎ˛ ‚˚ÔÓÎÌflÚ¸ ‡·ÓÚÛ,

ÌeÁ‡‚ËÒËÏÓ ÓÚ ‡ıËÚeÍÚÛÌÓ„Ó e¯eÌËfl, ‚

ÍÓÏÙÓÚÌÓÈ Û˛ÚÌÓÈ Ó·ÒÚ‡ÌÓ‚Íe, ÔË ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË

ËÒÔÓÎ¸ÁÛfl Ó„‡ÌË˜eÌÌÓe ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚Ó.
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Il contenitore credenza è stato progettato per
permettere, a richiesta, l’inserimento di un frigo da 50 lt. e
di una mini-cassaforte; flessibilità ed efficienza che donano
comfort e sicurezza.

The credenza cabinet has been designed to allow, when
required, the insertion of a 50 lt. refrigerator unit and of a
small safe; flexibility and efficiency which provide comfort
and safety.

L’armoire crédence a été designé pour permettre, à la
demande, d’insérer un réfrigérateur de 50 lt. et un petit
coffre-fort; flexibilité et efficacité qui donnent comfort et
sécurité.

Die Anrichte wurde so entworfen, um sie auf Wunsch
mit einem eingebauten 50 lt. Kühlschrank oder einem
kleinen Safe zu kombinieren. Dies steht für Flexibilität und
Leistungsfähigkeit, welche zusätzlichen Komfort und
Sicherheit bieten.

A tárolókonténer kialakítása, igény szerint,
lehetővé teszi egy 50 literes hűtő, valamint egy
minipáncélszekrény elhelyezését. A flexibilitás és a
hatékonyság a kényelem és a biztonság garanciája.

El armario credenza está proyectado para permitir, a
pedido, la inserción de un refrigerador de 50 lt. y de una
mini-cajafuerte; flexibilitad y eficiencia que donan comfort
y seguridad.

∆Ô ‚ÔËıËÙÈÎfi ¤¯ÂÈ Û¯Â‰È·ÛÙÂ› ÁÈ· Ó· ÂÈÙÚ¤ÂÈ, ÛÂ

ÂÚ›ÙˆÛË ·Ó¿ÁÎË˜, ÙËÓ ÂÈÛ·ÁˆÁ‹ ÂÓfi˜ „˘ÁÂ›Ô˘ 50

Ï›ÙÚˆÓ Î·ıÒ˜ Î·È ÂÓfi˜ ÌÈÎÚÔ‡ ¯ÚËÌ·ÙÔÎÈ‚ˆÙ›Ô˘,

·ÚÔ¯¤˜ ÌÂ Â˘ÂÏÈÍ›· Î·È ·Ô‰ÔÙÈÎfiÙËÙ· Ô˘ ÚÔÛ‰›‰Ô˘Ó

¿ÓÂÛË Î·È ·ÛÊ¿ÏÂÈ·.

Dolap ünitesi içine 50 litrelik bir buzdolabı ve bir
kasa alabilecek şekilde tasarlanmıştır. Esneklik ve
kullanım kolaylığı konforu ve güveni arttırıcı
unsurlardır.

äÓÔÛÒ „e‰eÌˆËË ÒÔÓeÍÚËÓ‚‡Ì Ò Ú‡ÍËÏ
‡Ò˜eÚÓÏ, ˜ÚÓ·˚, ‚ ÒÎÛ˜‡e ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË, ‚ Ìe„Ó
ÏÓÊÌÓ ·˚ÎÓ ‚ÒÚÓËÚ¸ ıÓÎÓ‰ËÎ¸ÌËÍ 50 Î. Ë ÏËÌË-
ÒeÈÙ; „Ë·ÍÓÒÚ¸ Ë ˝ÙÙeÍÚË‚ÌÓÒÚ¸ ‰ËÁ‡ÈÌ-e¯eÌËfl
ÒÓÁ‰‡˛Ú ÍÓÏÙÓÚ Ë ·eÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ¸.
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Il mobile di servizio, agganciato alla colonna
scrivania, è dotato di un sistema rotante che permette il
movimento del contenitore in relazione alle esigenze
dell’utilizzatore e il posizionamento di un piatto girevole
porta monitor e tastiera.

The return credenza, hooked to the desk column, is
supplied with a rotation system which consents to move the
unit according to the need of the user and to position a
revolving monitor and keyboard holder. 

Le meuble de rétour, accroché à la colonne du bureau,
est endoué d’un système roulant qui permet le mouvement
du récipient selon les exigéances de l’utilisateur et le
posittionement d’un plateau roulant porte ordinnateur et
clavier.

Das an der Schreibtischsäule befestigte Dienstmöbel
ist mit einem Rotationssystem ausgestattet, welches
ermöglicht, das Möbel nach den Bedürfnissen des Benutzers
zu bewegen und eine drehbare PC- und Tastaturhalterplatte
einzusetzen.

Az íróasztal oszlopához rögzített kiszolgálóbútor
egy olyan forgórendszerrel van ellátva, amelynek
segítségével a konténer a felhasználó igényei szerint
mozgatható, és egy forgó monitor- és billengyűzettartó
állvány is elhelyezhető.

El mueble de servicio, enganchado a la columna del
escritorio, está dotado de un sistema rotante que permite el
movimiento del contenedor en relación a las exigencias del
usuario y el posicionamiento de un plato giratorio porta
monitor y teclado.

™ÙÔ ‚ÔËıËÙÈÎfi, ÙÔ ÔÔ›Ô Á·ÓÙ˙ÒÓÂÙ·È ÛÙÔ fi‰È ÙÔ˘
ÁÚ·ÊÂ›Ô˘, ·Ú¤¯ÂÙ·È ¤Ó· Û‡ÛÙËÌ· ÂÚÈÛÙÚÔÊ‹˜ ÁÈ· Ó·
ÎÈÓ‹ÛÂÈ ÙË ÌÔÓ¿‰· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ ·Ó¿ÁÎË ÙÔ˘ ¯Ú‹ÛÙË,
Î·ıÒ˜ Î·È ÂÈ‰ÈÎ¤˜ ı¤ÛÂÈ˜ ÁÈ· ÙËÓ ÙÔÔı¤ÙËÛË
ÂÚÈÛÙÚÂÊfiÌÂÓË˜ ‚¿ÛË˜ H/Y.

Masa ayağına bağlanan tabla hareketli olup
kulanıcının isteğine göre üzerine yerleştirilecek olan
monitör ve bilgisayar tuşlarının uygun pozisyona
getirilmesi sağlanır.

ëe‚ËÒÌ‡fl ÚÛÏ·‡ ÍeÔËÚÒfl Í ÍÓÎÓÌÌe-ÓÔÓe
ÒÚÓÎ‡ ÔË ÔÓÏÓ˘Ë „Ë·ÍÓ„Ó ÍeÔeÊÌÓ„Ó ÛÁÎ‡,
·Î‡„Ó‰‡fl ÍÓÚÓÓÏÛ ÚÛÏ·‡ ÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÒfl ÏÓ·ËÎ¸ÌÓÈ,
ÍÓÏe ÚÓ„Ó ‚ÓÁÏÓÊÌ‡ ÛÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ ‚‡˘‡˛˘eÈÒfl
ÔÎÓÒÍÓÈ ÔÓ‰ÒÚ‡‚ÍË ÔÓ‰ ÏÓÌËÚÓ ÍÓÏÔ¸˛Úe‡ Ë
ÍÎ‡‚Ë‡ÚÛ˚.
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Particolare configurazione del tavolo conferenza a
forma elicoidale con base in multistrati laccata argento.
Linea sinuosa e innovativa che nei momenti decisionali
conferisce alla sala riunione importanza e prestigio.

Detail of the conference table, in its helicoidal
configuration, with silver lacquered multilayer base. The
sinuous and innovative line confers importance and prestige
to the conference room in the decision taking moments. 

Détail de la configuration du table conférence à forme
hélicoidale avec pied en multi-plie laqué argent. Une ligne
sinueuse et innovative qui dans les moments décisifs confère
à la salle réunion importance et prestige.

Einzigartig ist der Konferenztisch in Tonnenform,
dessen S-förmiges Gestell aus Mehrschichtholz in silber
lackiertem Finish gefertigt ist. Seine geschwungene und
moderne Linie verleiht dem Konferenzraum beim Treffen
von Entscheidungen Wichtigkeit und Prestige.

Az ezüstre lakkozott rétegelt lemez alapú ellipszis
alakú tárgyalóasztal különleges kiosztású. Az innovatív
kígyóvonal fontos megbeszéléseknél a tárgyalónak
tekintélyt és tiszteletet kölcsönöz.

Particolar configuración de la mesa de conferencias de
forma helicoidal con base en multilaminado laqueado plata.
Líneas sinuosas e innovativas que en los momentos
decisivos confieren a la sala de reuniones importancia y
prestigio.

§ÂÙÔÌ¤ÚÂÈ· ÙË˜ ÙÚ¿Â˙·˜ Û˘ÛÎ¤„ÂˆÓ, Ë ÂÏÈÎÔÂÈ‰‹˜

‰È·ÌfiÚÊˆÛ‹ ÙË˜, ÌÂ ÙËÓ ÏÔ˘ÛÙÚ·ÚÈÛÌ¤ÓË ÌÂ Ï¿ÎÎ·

·ÛËÌ¤ÓÈ· ÔÏ˘ÛÙÚˆÌ·ÙÈÎ‹ ‚¿ÛË. ∏ Î˘Ì·ÙÔÂÈ‰‹˜ Î·È

Î·ÈÓÔÙfiÌÔ˜ ÁÚ·ÌÌ‹ ·Ú¤¯ÂÈ ÙÔ ‚¿ÚÔ˜ Î·È ÙÔ Î‡ÚÔ˜ ÛÙÔ

¯ÒÚÔ ÙˆÓ Û˘ÛÎ¤„ÂˆÓ ÙËÓ ÛÙÈÁÌ‹ ÙˆÓ ·ÔÊ¿ÛÂˆÓ.

Konferans masasının detayları, gümüş lake multi
kaplamalı ayakları ile, karar alma anlarında önem ve
prestij dolu ortamlar oluşturacak şekilde tasarlanmıştır.

ëÚÓÎ ‰Îfl Ôee„Ó‚ÓÓ‚ ÓÒÓ·ÓÈ ÍÓÌÙË„Û‡ˆËË Ò
ÓÔÓÓÈ ËÁ ÏÌÓ„ÓÒÎÓÈÌÓÈ Ù‡Ìe˚, ÔÓÍ˚ÚÓÈ Î‡ÍÓÏ
Òee·ËÒÚÓ„Ó ˆ‚eÚ‡. àÁfl˘Ì˚È ÌÓ‚‡ÚÓÒÍËÈ ‰ËÁ‡ÈÌ
ÒÚÓÎ‡ ÔË‰‡eÚ ÍÓÌÙeeÌˆ-Á‡ÎÛ ‚˚ÒÓÍÛ˛ ÁÌ‡˜ËÏÓÒÚ¸
Ë ÔeÒÚËÊ.
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Oltre al contenitore credenza, la collezione è dotata di

una notevole serie di armadi con ante in legno ed in vetro

acidato e temperato, supportato da un telaio in alluminio

verniciato argento.

In addition to the credenza unit, the collection also

includes a remarkable series of cabinets with wooden doors

and also acidated and tempered glass doors which are

framed in a silver varnished aluminium case. 

A coté du meuble crédence, la collection est fournie

d’une notable série d’armoires avec portes en bois et en

verre dépoli et trempé supporté par un chassis en aluminium

teint argent.

Neben der Anrichte verfügt das Programm über eine

große Auswahl an Schränken mit Holz- und mattierten

Temperglastüren, die in einem lackierten Alurahmen umfasst

sind.

A tárolókonténeren kívül a termékcsaládhoz egy
sor fa- illetve savmaratott, temperált üvegajtós szekrény
tartozik, ezeket ezüstre festett alumínium keret
támasztja alá.

Además del armario credenza, la colección está dotada

de una notable serie de armarios con puertas de madera y de

vidrio acidado y templado, soportado por un chasis de

aluminio barnizado plata.

∂ÎÙfi˜ ·fi ÙÔ ‚ÔËıËÙÈÎfi, Ë Û˘ÏÏÔÁ‹ ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ

Â›ÛË˜ ÌÈ· ·ÍÈfiÏÔÁË ÛÂÈÚ¿ ÂÚÌ·Ú›ˆÓ ÌÂ Í‡ÏÈÓÂ˜ fiÚÙÂ˜ ‹

Î·È ÎÚ˘ÛÙ¿Ï-ÏÈÓÂ˜ fiÚÙÂ˜ ÔÈ ÔÔ›Â˜ Â›Ó·È Ï·ÈÛÈˆÌ¤ÓÂ˜

ÛÂ ÌÈ· ·ÛËÌ¤ÓÈ· ÏÔ˘ÛÙÚ·ÚÈÛÌ¤ÓË ı‹ÎË ·ÏÔ˘ÌÈÓ›Ô˘.

Ayrıca koleksiyonu tamamlayan akşap kapaklı,
aliminyum bir kasaya yerleşririlmiş aside edilmiş
temperli cam kapaklı dolaplarda kullanımınıza
sunulmuştur.

èÓÏËÏÓ ÍÓÔÛÒ‡ „e‰eÌˆËË ‚ ÍÓÎÎeÍˆË˛ ‚ıÓ‰flÚ

‡ÁÎË˜Ì˚e ¯Í‡Ù˚ ÒÓ ÒÚ‚ÓÍ‡ÏË ËÁ ‰ee‚‡ Ë

Á‡Í‡ÎeÌÌÓ„Ó Ú‡‚ÎeÌÓ„Ó ÒÚeÍÎ‡, Á‡ÍeÔÎeÌÌÓ„Ó ‚

‡Î˛ÏËÌËe‚Û˛ ‡ÏÍÛ, ÓÍ‡¯eÌÌÛ˛ Òee·ËÒÚÓÈ

Í‡ÒÍÓÈ.
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CASSETTIERA E MOBILE SERVIZIO
Pedestal and mobile credenza • Caisson et meuble de retour • Schubladenkasten und Dienstmöbel • Konténer és kiszolgálószekrény • Cajonera y mueble de servicio • ™˘ÚÙ·ÚÔı‹ÎË ÙÚÔ¯‹Ï·ÙË • Keson ve
dönme elemanı • Комод с ящиками и передвижная тумбочка •

CREDENZE
Credenzas • Crédences • Anrichten • Kisszekrénuek • Credencias • ∂ÚÌ¿ÚÈÔ (‚È‚ÏÈÔı‹ÎË) • Yardımcı eleman • ТРЕДЕНЦИИ • 

SCRIVANIE E ACCESSORI
Desks and accessories • Bureaux et accessoires • Schreibtische und Zubehör • Íróasztalok és tartozékok • Escritorios y accesorios •
°Ú·ÊÂ›· Î·È ·ÍÂÛÔ˘¿Ú • Masalar ve aksesuarları • Письменные столы и дополнения •

in. 85,8 W 43,3 D 28,7 H
cm. 218 L 110 P 73 H
AYPAN-SCSX

in. 106,7 W 56,3 D 28,7 H
cm. 271 L 143 P 73 H
AYPAN-SCMSSX A

in. 86,6 W 21,7 D 42,5 H
cm. 220 L 55 P 108 H
AYPAN-CRED

GHNO-CFR80
cm. 45 L 45 P 84 H
in. 17,7 W 17,7 D 33,1 H in. 17,7 W 17,7 D 33,1 H

cm. 45 L 45 P 84 H
AGHNO-CPL84/45D

in. 17,7 W 17,7 D 33,1 H
cm. 45 L 45 P 84 H
AGHNO-CPL84/45S

in. 17,7 W 17,7 D 33,1 H
cm. 45 L 45 P 84 H
AGHNO-CPV84/45DS

in. 35,4 W 17,7 D 33,1 H
cm. 90 L 45 P 84 H
AGHNO-CG84

cm. 120 L 120 P 33 H
in. 47,2 W 47,2 D 13 H

AGHNO-TRB120
cm. 110 L 64 P 33 H
in. 43,3 W 25,2 D 13 H

AGHNO-TRB60

in. 47,2 W 47,2 D 28,3 H
cm. 120 L 120 P 72 H
AGHNO-TR120 AYPAN-TR320

in. 126 W 47,2 D 28,7 H
cm. 320 L 120 P 73 H

in. 17,7 W 17,7 D 33,1 H
cm. 45 L 45 P 84 H
AGHNO-CG84/45

in. 17,7 W 17,7 D 33,1 H
cm. 45 L 45 P 84 H
AYPAN-CCA

in. 17,7 W 17,7 D 33,1 H
cm. 45 L 45 P 84 H
GHNO-CCLC

in. 86,6 W 21,7 D 42,5 H
cm. 220 L 55 P 108 H
AYPAN-CRED/C

in. 86,6 W 21,7 D 42,5 H
cm. 220 L 55 P 108 H
AYPAN-CRED/F

cm. 220 L 55 P 108 H
in. 86,6 W 21,7 D 42,5 H

AYPAN-CRED/FC

in. 17,7 W 25 D 22 H
cm. 45 L 63,5 P 56 H
YPAN-CR3

in. 61 W 23,6 D 27,2 H
cm. 155 L 60 P 69 H
YPAN-MSSX

in. 61 W 23,6 D 27,2 H
cm. 155 L 60 P 69 H
YPAN-MSDX

AYPAN-SCMSDX A

in. 106,7 W 56,3 D 28,7 H
cm. 271 L 143 P 73 H cm. 65 L 62 P 11 H

in. 25,6 W 24,4 D 4,3 H

YPAN-PVDU
cm. 123 L 60 P
in. 48,4 W 23,6 D

YP-PSSX
cm. 123 L 60 P
in. 48,4 W 23,6 D

YP-PSDX

in. 85,8 W 43,3 D 28,7 H
cm. 218 L 110 P 73 H
AYPAN-SCDX

in. 106,7 W 56,3 D 28,7 H
cm. 271 L 143 P 73 H
AYPAN-SCMSSX

in. 106,7 W 56,3 D 28,7 H
cm. 271 L 143 P 73 H
AYPAN-SCMSDX

TAVOLINI
Coffee tables • Tables basses • Beistelltische • Kisasztalok Mesitas • Sehpa • ∆Ú·Â˙¿ÎÈ·
˘Ô‰Ô¯‹˜ • CÂp‚ËÒÌ˚È ÒÚoÎËÍ ‰Îfl  ÍoÙÂ •

ARMADI (completi di ripiani) H 84
Storage units (with shelves) • Armoires (avec étagères) • Schränke (komplett mit Einlegeböden) • Szekrények (polcokkal) • Armarios (con baldas) • Dolaplar (rafl∂) • ∂ÚÌ¿ÚÈ· (ÌÂ Ú¿ÊÈ·) •
òÍ‡Ù˚ Ò ÔÓÎÍ‡ÏË •

TAVOLI RIUNIONE
Boardroom tables • Tables de réunion • Konferenztische • Tárgyaló asztalok •
Mesas de reuniones • Toplanti masalari • ∆Ú¿Â˙· Û˘ÓÂ‰ÚÈ¿ÛÂˆÓ •
ëÚÓÎ˚ ‰Îfl Á‡ÒÂ‰‡ÌËÈ •


